
Aġġornament tal-lista ta’ permessi ta’ residenza msemmija fl-Artikolu 2(16) tar-Regolament 
(UE) 2016/399 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar Kodiċi tal-Unjoni dwar ir-regoli li 
jirregolaw il-moviment ta’ persuni min-naħa għall-oħra tal-fruntiera (Kodiċi tal-Fruntieri ta’ 

Schengen) (1)

(C/2024/7513)

Il-pubblikazzjoni tal-lista ta’ permessi ta’ residenza msemmija fl-Artikolu 2(16) tar-Regolament (UE) Nru 2016/399 tal- 
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Marzu 2016 dwar Kodiċi tal-Unjoni dwar ir-regoli li jirregolaw il-moviment ta’ 
persuni minn naħa għal oħra tal-fruntiera (Kodiċi tal-Fruntieri ta’ Schengen) (2) hija bbażata fuq l-informazzjoni 
kkomunikata mill-Istati Membri lill-Kummissjoni f’konformità mal-Artikolu 39 tal-Kodiċi tal-Fruntieri ta’ Schengen.

Minbarra l-pubblikazzjoni fil-Ġurnal Uffiċjali, aġġornament ta’ kull xahar huwa disponibbli fuq is-sit web tad-Direttorat 
Ġenerali għall-Migrazzjoni u l-Affarijiet Interni.

LISTA TA’ PERMESSI TA’ RESIDENZA MAĦRUĠA MILL-ISTATI MEMBRI

IN-NETHERLANDS

Sostituzzjoni tal-lista ppubblikata fil-ĠU C 274, 3.8.2023, p. 6.

1. Permessi ta’ residenza maħruġa skont il-format uniformi

— Regulier bepaalde tijd

(Regolari – terminu ta’ żmien fiss)

— Regulier onbepaalde tijd

(Regolari – indefinit)

— Asiel bepaalde tijd

(Asil – terminu ta’ żmien fiss)

— Asiel onbepaalde tijd

(Asil – indefinit)

— EU/EER (Gemeenschapsonderdanen)

(ċittadini tal-UE)

2. Id-dokumenti l-oħra kollha maħruġa liċ-ċittadini tal-pajjiżi terzi li jkollhom valur ekwivalenti għal permess ta’ 
residenza

— Het Geprivilegeerdendocument

(Dokument tal-persuni privileġjati)

NB: Dokument maħruġ lil grupp ta’ “persuni privileġjati” li jinkludi membri tal-korpi diplomatiċi, il-korpi 
konsolari u ċertu organizzazzjonijiet internazzjonali, u l-membri tal-familja tagħhom.

— Visum voor terugkeer

(Visa tar-ritorn)

— Lista ta’ persuni li jieħdu sehem f’ħarġa skolastika fl-Unjoni Ewropea.

Il-Ġurnal Uffiċjali 
tal-Unjoni Ewropea 
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(1) Ara l-lista ta’ pubblikazzjonijiet preċedenti fl-aħħar parti ta’ dan l-aġġornament.
(2) ĠU L 77, 23.3.2016, p. 1.



— Certificaat dat wordt afgegeven aan begunstigden van tijdelijke bescherming – uit hoofde van 
Uitvoeringsbesluit (EU) 2022/382 van de Raad van 4 maart 2022 tot vaststelling van het bestaan van een massale 
toestroom van ontheemden uit Oekraïne in de zin van artikel 5 van Richtlijn 2001/55/EG, en tot invoering van 
tijdelijke bescherming naar aanleiding daarvan (PB L 71 van 4.3.2022, blz. 1). Dit certificaat voor de tijdelijke 
bescherming onder Richtlijn 2001/55/EG bestaat in Nederland in de vorm van een O-document of een 
verblijfssticker. Indien de datum van de verblijfssticker is verlopen, is deze alsnog geldig in combinatie met een 
verlengingsbrief. De verblijfstitels die worden verstrekt in Nederland geven in combinatie met een geldig 
reisdocument het recht aan ontheemden om zonder visum de landbuitengrens van het Schengengebied te 
overschrijden. De verblijfsbewijzen dienen te worden behandeld als zijnde een verblijfsvergunning als bedoeld in 
Artikel 2, onder 16 van de Schengengrenscode.

(Ċertifikat li jinħareġ lill-benefiċjarji ta’ protezzjoni temporanja — skont id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal- 
Kunsill (UE) 2022/382 tal-4 ta’ Marzu 2022 li tistabbilixxi l-eżistenza ta’ influss bil-massa ta’ persuni spostati 
mill-Ukrajna skont it-tifsira tal-Artikolu 5 tad-Direttiva 2001/55/KE, u li għandha l-effett li tintroduċi protezzjoni 
temporanja (ĠU L 71, 4.3.2022, p. 1). Dan iċ-ċertifikat għal protezzjoni temporanja skont 
id-Direttiva 2001/55/KE fin-Netherlands jikkonsisti f’dokument “O” jew stiker tar-residenza. Stiker tar-residenza 
skaduta tibqa’ valida jekk tiġi ppreżentata ma’ ittra ta’ tiġdid. Iċ-ċertifikati maħruġa fin-Netherlands, flimkien ma’ 
dokument tal-ivvjaġġar validu, jintitolaw lill-persuni spostati jaqsmu l-fruntiera esterna tal-art taż-żona Schengen 
mingħajr viża. Iċ-ċertifikati għal protezzjoni temporanja għandhom jiġu ttrattati bħala permess ta’ residenza kif 
imsemmi fl-Artikolu 2(16) tal-Kodiċi tal-Fruntieri ta’ Schengen.).
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